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CruiseControl Set

A B

1.  Demontieren Sie die Original-Befestigungs-Schraube 
am Lenkerende mit einem Torx-TX55-Schlüssel (Bild 

A). 
2.  Montieren Sie den Cruise Control mit der mitgelieferten 

Schraube wieder am Fahrzeug (Bild B). Beim Festdrehen bitte 
nicht das Einstellrad festhalten!

3.  Der Austausch des linken Endgewichtes erfolgt in der gleichen 
Vorgehensweise.

4.  Durch drehen des Einstellrades an der Cruise-Control im 
Uhrzeigersinn kann der Gasgriff nun geklemmt werden, durch 
drehen gegen den Uhrzeigersinn wird dieser wieder freigängig. 
Achten Sie darauf, das sich der Gasgriff nach der Montage frei 
bewegen lässt. Eventuell muss die Lenkerarmatur etwas versetzt 
werden

1. Remove the original TX55-“Torx“ screw on the bar end 
with a suitable tool (Image A).

2.  Remove the cable tie from the CruiseControl. Install the 
CruiseControl  and secure with the supplied bolt. Note: Please 
do not hold the adjustment wheel while tightening the bolt!

3  Replace the left side bar weight in similar fashion.
4.  Operation: By turning the adjustment wheel of the CruiseControl 

clockwise, pressure will be placed on the end of the throttle 
sleeve. By turning the wheel counter clockwise, pressure is 
relieved and the return spring functions normally. After fi tting, 
make sure the throttle twist grip still rotates freely. In some 
cases, the switch armatures need to be loosened and moved 
slightly away from the bar end to restore free movement.

1. Rimuovere il bullone TX55-“Torx“ con una chiave TORX 
(fi gura A.). 

2.  Rimuovere la fascetta dal CruiseControl. Installare il Cruise 
Control e fi ssarlo con il bullone dotazione. Note: NON mantenere 
il registro del Cruise Control mentre questa operazione.

3.  Installare il contrapeso sinsitro in maniera simile.
3.  Girando il registro del Cruise Control in senso orario, la ma-

nopola subisce pressione ed il ritorno del gas verrà impedito. 
Girando il registro in senso antiorario, la manopola funziona 
originalmente. È possibile che si necessita a smontare e ri-
posizionare l’assemblaggio di controllo destro per ottenere lo 
spazio coretto. Assicurare sempre che il acceleratore giri libero. 
In alcuni casi é necessario di spostare leggermente il gruppo 
di commando verso l‘interno.

Thank you for purchasing our product. Grazie di aver acquistato un prodotto Wunderlich.Vielen Dank für Ihr Vertrauen zu unserem Produkt.

Genereller Hinweis: Unsere Anleitungen sind nach 
bestem Wissen erstellt worden, erfolgen jedoch ohne 

Gewähr. Sollten Sie mit dem Anbau nicht zurecht kommen oder Zweifel haben, so wenden Sie sich 
bitte an Ihren BMW-Händler oder die Werkstatt Ihres Vertrauens. Bitte beachten Sie , dass wir keine 
Gewährleistungen für fahrzeugspezifi sche Toleranzen übernehmen können! Es kann im Einzelfall 
notwendig sein, dass Produkte diesen angepasst werden müssen.
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General note: Our fi tting instructions are written to 
the best of our knowledge but specifi cations or details 

may change. If you have diffi culties or have doubts with fi tting this part please seek advice from your 
BMW dealer or workshop of your choice. Please note that in some cases due to vehicle related tolerances 
beyond our control some products might need adjusting to fi t. We cannot warranty parts fi tting in those 
circumstances.

Note generali: Le nostre istruzioni di montaggio sono scritte 
al meglio delle nostre possibilità ma dettagli o specifi che 

possono venire variate. Se avete diffi coltà o dubbi sul montaggio di questo accessorio vi invitiamo a rivolgervi 
al vostro concessionario BMW o alla vostra offi cina di fi ducia.Prendete nota che in qualche caso per tolleranze 
relative al veicolo al di fuori del nostro controllo alcuni accessori possono necessitare di aggiustamenti 
appropriati. In questo caso non possiamo garantire un perfetto montaggio.
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